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From the beginning of the systematic study of the heavens, t
been recognized that the form of the Milky Way denotes the
the sidereal system. At first it was thought that the shape of
was that of a vast round disk, flat like a cheese, and filled wit
our sun and his relatively few neighbors being placed near tt
According to this view, the galactic belt was an effect of per:
for when looking in the direction of the plane of the disk, the
through an immense extension of stars which blended into c
blur, surrounding us like a ring; while when looking out from t
of the disk we saw but few stars, and in those directions the
appeared relatively blank. Finally it was recognized that this
not correspond with the observed appearances, and it becar

From the beginning of the systematic study of the heavens, the fact has been recogniz
of the Milky Way denotes the scheme of the sidereal system. At first it was thought tha
system was that of a vast round disk, flat like a cheese, and filled with stars, our sun an
neighbors being placed near the center. According to this view, the galactic belt was ar
spective; for when looking in the direction of the plane of the disk, the eye ranged thro
extension of stars which blended into a glimmering blur, surrounding us like a ring; whi
out from the sides of the disk we saw but few stars, and in those directions the heaver
tively blank. Finally it was recognized that this theory did not correspond with the obst
es, and it became evident that the Milky Way was not a mere effect of perspective, but
enormously distant stars, forming a circle about the sphere, the central opening of the
many scattered stars) being many times broader than the width of the ring itself. Our s
scattered stars in the central opening. In quoting an outline of this strikingly original tF
writer should not be understood as assenting to it. That it appears bizarre is not, in itse
rejecting it, when we are dealing with so problematical and enigmatical a subject as th
the serious objection is that the theory does not sufficiently accord with the observed
is too much evidence that the Milky Way is an organic system, however fantastic its foi
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A tramping of sea boots was heard in the entry;
the door was flung open, and in rolled a wild set
of mariners enough. Eingehiillt in ihre zotteli-
gen Uhrenmantel und mit gedampften Képfen
in Wolldecken, alle bettlagerig und zerlumpt,
und ihren mit Eiszapfen steifen Barten schienen
sie ein Ausbruch von Baren aus Labrador zu
sein. Ils venaient de débarquer de leur bateau
et c’était la premiére maison dans laquelle ils
étaient entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent
un sillage direct pour la bouche de la baleine—
le bar—quand le petit vieux Jonas ridé, la offici-
ant, leur versa bient6t les bords tout autour. Um
reclamou de um forte resfriado na cabeca, com

A tramping of sea boots was heard in the entry; the door was
flung open, and in rolled a wild set of mariners enough. Einge-
hillt in ihre zotteligen Uhrenmantel und mit gedampften Képfen
in Wolldecken, alle bettlagerig und zerlumpt, und ihren mit
Eiszapfen steifen Barten schienen sie ein Ausbruch von Béren
aus Labrador zu sein. Ils venaient de débarquer de leur bateau
et c’était la premiére maison dans laquelle ils étaient entrés. Pas
étonnant, alors, qu'ils firent un sillage direct pour la bouche de la
baleine—le bar—quand le petit vieux Jonas ridé, |a officiant, leur
versa bient6t les bords tout autour. Um reclamou de um forte
resfriado na cabega, com o qual Jonah misturou-lhe uma pogao
semelhante a piche de gim e melaco, que ele jurou ser uma

cura soberana para todos os resfriados e catarros, independen-
temente de quanto tempo permaneceu ou se pegou na costa

A tramping of sea boots was heard in the entry; the door was flung open, and in
rolled a wild set of mariners enough. Eingehtillt in ihre zotteligen Uhrenméantel und
mit gedampften Képfen in Wolldecken, alle bettlagerig und zerlumpt, und ihren mit
Eiszapfen steifen Barten schienen sie ein Ausbruch von Baren aus Labrador zu sein.
Ils venaient de débarquer de leur bateau et c’était la premiére maison dans laquelle
ils étaient entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent un sillage direct pour la bouche
de la baleine—le bar—quand le petit vieux Jonas ridé, a officiant, leur versa bientot
les bords tout autour. Um reclamou de um forte resfriado na cabega, com o qual
Jonah misturou-lhe uma pogdo semelhante a piche de gim e melaco, que ele jurou
ser uma cura soberana para todos os resfriados e catarros, independentemente de
quanto tempo permaneceu ou se pegou na costa de Labrador, ou no lado climatico
de uma ilha de gelo. El licor pronto se les subié a la cabeza, como suele suceder in-
cluso con los mejores cocteles recién desembarcados del mar,y empezaron a brin-
car de la manera mas ruidosa. Ik merkte echter op dat een van hen zich enigszins
afzijdig hield, en hoewel hij de hilariteit van zijn scheepsmaten niet wilde bederven
met zijn eigen nuchtere gezicht, zag hij er over het algemeen niet in om evenveel
lawaai te maken als de anderen. This man interested me at once; and since the

A tramping of sea boots was heard in the entry;
the door was flung open, and in rolled a wild set
of mariners enough. Eingehdillt in ihre zotteli-
gen Uhrenmdintel und mit gedémpften Képfen
in Wolldecken, alle bettlégerig und zerlumpt,
und ihren mit Eiszapfen steifen Bérten schienen
sie ein Ausbruch von Bdren aus Labrador zu
sein. lls venaient de débarquer de leur bateau
et c’était la premiere maison dans laquelle ils
étaient entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent
un sillage direct pour la bouche de la baleine—
le bar—quand le petit vieux Jonas ridé, la offici-
ant, leur versa bientét les bords tout autour. Um
reclamou de um forte resfriado na cabeca, com

A tramping of sea boots was heard in the entry; the door was
flung open, and in rolled a wild set of mariners enough. Einge-
hiillt in ihre zotteligen Uhrenmdintel und mit gedémpften Képfen
in Wolldecken, alle bettldgerig und zerlumpt, und ihren mit
Eiszapfen steifen Bdrten schienen sie ein Ausbruch von Bdren
aus Labrador zu sein. Ils venaient de débarquer de leur bateau
et c’était la premiére maison dans laquelle ils étaient entrés. Pas
étonnant, alors, qu'ils firent un sillage direct pour la bouche de
la baleine—le bar—quand le petit vieux Jonas ridé, la officiant,
leur versa bientét les bords tout autour. Um reclamou de um
forte resfriado na cabega, com o qual Jonah misturou-lhe uma
pocdo semelhante a piche de gim e melago, que ele jurou ser
uma cura soberana para todos os resfriados e catarros, inde-
pendentemente de quanto tempo permaneceu ou se pegou na

A tramping of sea boots was heard in the entry; the door was flung open, and in
rolled a wild set of mariners enough. Eingehtdillt in ihre zotteligen Uhrenméntel und
mit geddmpften Képfen in Wolldecken, alle bettldgerig und zerlumpt, und ihren
mit Eiszapfen steifen Bérten schienen sie ein Ausbruch von Béren aus Labrador
zu sein. lls venaient de débarquer de leur bateau et c'était la premiere maison
dans laquelle ils étaient entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent un sillage direct
pour la bouche de la baleine—le bar—quand le petit vieux Jonas ridé, la officiant,
leur versa bientét les bords tout autour. Um reclamou de um forte resfriado na
cabega, com o qual Jonah misturou-lhe uma pogéo semelhante a piche de gim e
melaco, que ele jurou ser uma cura soberana para todos os resfriados e catarros,
independentemente de quanto tempo permaneceu ou se pegou na costa de
Labrador, ou no lado climdtico de uma ilha de gelo. El licor pronto se les subié a
la cabeza, como suele suceder incluso con los mejores cécteles recién desembar-
cados del mar, y empezaron a brincar de la manera mds ruidosa. Ik merkte echter
op dat een van hen zich enigszins afzijdig hield, en hoewel hij de hilariteit van

zijn scheepsmaten niet wilde bederven met zijn eigen nuchtere gezicht, zag hij er
over het algemeen niet in om evenveel lawaai te maken als de anderen. This man
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From the beginning of the systematic study of the heavens
has been recognized that the form of the Milky Way denote
scheme of the sidereal system. At first it was thought that 1
of the system was that of a vast round disk, flat like a chee
filled with stars, our sun and his relatively few neighbors be
near the center. According to this view, the galactic belt wc
of perspective; for when looking in the direction of the plai
disk, the eye ranged through an immense extension of stat
blended into a glimmering blur, surrounding us like a ring; v
looking out from the sides of the disk we saw but few stars
those directions the heavens appeared relatively blank. Fir
recognized that this theory did not correspond with the ob

From the beginning of the systematic study of the heavens, the fact has been recoqi
form of the Milky Way denotes the scheme of the sidereal system. At first it was thot
shape of the system was that of a vast round disk, flat like a cheese, and filled with ¢
his relatively few neighbors being placed near the center. According to this view, the
an effect of perspective; for when looking in the direction of the plane of the disk, tf
through an immense extension of stars which blended into a glimmering blur, surrot
ring; while when looking out from the sides of the disk we saw but few stars, and in i
the heavens appeared relatively blank. Finally it was recognized that this theory dic
with the observed appearances, and it became evident that the Milky Way was not
perspective, but an actual band of enormously distant stars, forming a circle about 1
central opening of the ring (containing many scattered stars) being many times bro:
width of the ring itself. Our sun is one of the scattered stars in the central opening. I
outline of this strikingly original theory the present writer should not be understood
it. That it appears bizarre is not, in itself, a reason for rejecting it, when we are dealin
lematical and enigmatical a subject as the Milky Way; but the serious objection is tk
does not sufficiently accord with the observed phenomena. There is too much evide
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ihre zotteligen Uhrenmantel und mit gedamp-
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Barten schienen sie ein Ausbruch von Baren
aus Labrador zu sein. Ils venaient de débarquer
de leur bateau et c’était la premiére maison
dans laquelle ils étaient entrés. Pas étonnant,
alors, qu’ils firent un sillage direct pour la
bouche de la baleine—le bar—quand le petit
vieux Jonas ridé, la officiant, leur versa bientot
les bords tout autour. Um reclamou de um forte
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bateau et c’était la premiére maison dans laquelle ils étaient
entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent un sillage direct pour
la bouche de la baleine—le bar—quand le petit vieux Jonas
ridé, la officiant, leur versa bientot les bords tout autour. Um
reclamou de um forte resfriado na cabeca, com o qual Jonah
misturou-lhe uma pocao semelhante a piche de gim e melaco,
que ele jurou ser uma cura soberana para todos os resfriados
e catarros, independentemente de quanto tempo permaneceu

A tramping of sea boots was heard in the entry; the door was flung open, and in
rolled a wild set of mariners enough. Eingehiillt in ihre zotteligen Uhrenméntel
und mit gedampften Képfen in Wolldecken, alle bettlagerig und zerlumpt, und
ihren mit Eiszapfen steifen Barten schienen sie ein Ausbruch von Baren aus
Labrador zu sein. Ils venaient de débarquer de leur bateau et c’était la premiére
maison dans laquelle ils étaient entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent un sil-
lage direct pour la bouche de la baleine—le bar—quand le petit vieux Jonas ridé,
la officiant, leur versa bient6t les bords tout autour. Um reclamou de um forte
resfriado na cabeca, com o qual Jonah misturou-lhe uma pocao semelhante a
piche de gim e melaco, que ele jurou ser uma cura soberana para todos os resfri-
ados e catarros, independentemente de quanto tempo permaneceu ou se pegou
na costa de Labrador, ou no lado climatico de uma ilha de gelo. El licor pronto

se les subid a la cabeza, como suele suceder incluso con los mejores cocteles
recién desembarcados del mar,y empezaron a brincar de la manera mas ruidosa.
Ik merkte echter op dat een van hen zich enigszins afzijdig hield, en hoewel hij
de hilariteit van zijn scheepsmaten niet wilde bederven met zijn eigen nuchtere
gezicht, zag hij er over het algemeen niet in om evenveel lawaai te maken als de
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entry; the door was flung open, and in rolled a
wild set of mariners enough. Eingehdillt in ihre
zotteligen Uhrenmdntel und mit geddmpften
Képfen in Wolldecken, alle bettlégerig und zer-
lumpt, und ihren mit Eiszapfen steifen Bdirten
schienen sie ein Ausbruch von Bdren aus
Labrador zu sein. Ils venaient de débarquer de
leur bateau et c’était la premiere maison dans
laquelle ils étaient entrés. Pas étonnant, alors,
qu'ils firent un sillage direct pour la bouche
de la baleine—le bar—quand le petit vieux
Jonas ridé, la officiant, leur versa bientét les
bords tout autour. Um reclamou de um forte
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was flung open, and in rolled a wild set of mariners enough.
Eingehdillt in ihre zotteligen Uhrenméntel und mit geddmpften
Képfen in Wolldecken, alle bettléigerig und zerlumpt, und ihren
mit Eiszapfen steifen Bdrten schienen sie ein Ausbruch von
Bdiren aus Labrador zu sein. Ils venaient de débarquer de leur
bateau et c’était la premiére maison dans laquelle ils étaient
entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent un sillage direct pour
la bouche de la baleine—le bar—quand le petit vieux Jonas
ridé, la officiant, leur versa bientét les bords tout autour. Um
reclamou de um forte resfriado na cabeca, com o qual Jonah
misturou-lhe uma pog¢do semelhante a piche de gim e melacgo,
que ele jurou ser uma cura soberana para todos os resfriados
e catarros, independentemente de quanto tempo permane-

A tramping of sea boots was heard in the entry; the door was flung open, and in
rolled a wild set of mariners enough. Eingehiillt in ihre zotteligen Uhrenméntel
und mit gedémpften Képfen in Wolldecken, alle bettlégerig und zerlumpt, und
ihren mit Eiszapfen steifen Bdrten schienen sie ein Ausbruch von Béren aus
Labrador zu sein. Ils venaient de débarquer de leur bateau et c’était la premiére
maison dans laquelle ils étaient entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent un sil-
lage direct pour la bouche de la baleine—le bar—quand le petit vieux Jonas rid€,
la officiant, leur versa bient6t les bords tout autour. Um reclamou de um forte
resfriado na cabeg¢a, com o qual Jonah misturou-lhe uma pog¢do semelhante a
piche de gim e melago, que ele jurou ser uma cura soberana para todos os resfri-
ados e catarros, independentemente de quanto tempo permaneceu ou se pegou
na costa de Labrador, ou no lado climatico de uma ilha de gelo. El licor pronto se
les subi6 a la cabeza, como suele suceder incluso con los mejores cocteles re-
cién desembarcados del mar, y empezaron a brincar de la manera mds ruidosa.
Ik merkte echter op dat een van hen zich enigszins afzijdig hield, en hoewel hij
de hilariteit van zijn scheepsmaten niet wilde bederven met zijn eigen nuchtere
gezicht, zag hij er over het algemeen niet in om evenveel lawaai te maken als de
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From the beginning of the systematic study of the heave
fact has been recognized that the form of the Milky Way
the scheme of the sidereal system. At first it was thought
shape of the system was that of a vast round disk, flat lik
and filled with stars, our sun and his relatively few neigh,
placed near the center. According to this view, the galaci
an effect of perspective; for when looking in the directio.
plane of the disk, the eye ranged through an immense ex
of stars which blended into a glimmering blur, surroundin
ring; while when looking out from the sides of the disk wi
few stars, and in those directions the heavens appeared

blank. Finally it was recognized that this theory did not ¢

From the beginning of the systematic study of the heavens, the fact has been rec
form of the Milky Way denotes the scheme of the sidereal system. At first it was tl
shape of the system was that of a vast round disk, flat like a cheese, and filled wit
and his relatively few neighbors being placed near the center. According to this v
belt was an effect of perspective; for when looking in the direction of the plane o
eye ranged through an immense extension of stars which blended into a glimmer
rounding us like a ring; while when looking out from the sides of the disk we saw
and in those directions the heavens appeared relatively blank. Finally it was recc
theory did not correspond with the observed appearances, and it became eviden
Way was not a mere effect of perspective, but an actual band of enormously dist:
a circle about the sphere, the central opening of the ring (containing many scatte
many times broader than the width of the ring itself. Our sun is one of the scatter
central opening. In quoting an outline of this strikingly original theory the presen
not be understood as assenting to it. That it appears bizarre is not, in itself, a rea:
it, when we are dealing with so problematical and enigmatical a subject as the Mi
serious objection is that the theory does not sufficiently accord with the observe
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A tramping of sea boots was heard in the
entry; the door was flung open, and in rolled
a wild set of mariners enough. Eingehullt in
ihre zotteligen Uhrenmantel und mit gedamp-
ften K6pfen in Wolldecken, alle bettlagerig
und zerlumpt, und ihren mit Eiszapfen steif-
en Barten schienen sie ein Ausbruch von
Baren aus Labrador zu sein. Ils venaient

de débarquer de leur bateau et c’était la
premiére maison dans laquelle ils étaient
entrés. Pas étonnant, alors, qu’ils firent un
sillage direct pour la bouche de la baleine—
le bar—quand le petit vieux Jonas ridé, la
officiant, leur versa bientot les bords tout
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was flung open, and in rolled a wild set of mariners enough.
Eingehiillt in ihre zotteligen Uhrenméntel und mit gedamp-
ften Képfen in Wolldecken, alle bettlagerig und zerlumpt,
und ihren mit Eiszapfen steifen Barten schienen sie ein
Ausbruch von Baren aus Labrador zu sein. Ils venaient de
débarquer de leur bateau et c’était la premiére maison

dans laquelle ils étaient entrés. Pas étonnant, alors, qu’ils
firent un sillage direct pour la bouche de la baleine—le
bar—quand le petit vieux Jonas ridé, la officiant, leur versa
bient6t les bords tout autour. Um reclamou de um forte res-
friado na cabeca, com o qual Jonah misturou-lhe uma pogao
semelhante a piche de gim e melago, que ele jurou ser uma
cura soberana para todos os resfriados e catarros, indepen-

A tramping of sea boots was heard in the entry; the door was flung open,

and in rolled a wild set of mariners enough. Eingehiillt in ihre zotteligen
Uhrenmantel und mit gedampften Képfen in Wolldecken, alle bettlagerig und
zerlumpt, und ihren mit Eiszapfen steifen Barten schienen sie ein Ausbruch
von Baren aus Labrador zu sein. Ils venaient de débarquer de leur bateau

et c’était la premiére maison dans laquelle ils étaient entrés. Pas étonnant,
alors, qu’ils firent un sillage direct pour la bouche de la baleine—le bar—
quand le petit vieux Jonas ridé, la officiant, leur versa bient6t les bords tout
autour. Um reclamou de um forte resfriado na cabeca, com o qual Jonah
misturou-lhe uma pogao semelhante a piche de gim e melaco, que ele jurou
ser uma cura soberana para todos os resfriados e catarros, independente-
mente de quanto tempo permaneceu ou se pegou na costa de Labrador, ou
no lado climatico de uma ilha de gelo. El licor pronto se les subi6 a la cabeza,
como suele suceder incluso con los mejores cacteles recién desembarcados
del mar,y empezaron a brincar de la manera mas ruidosa. Ik merkte echter op
dat een van hen zich enigszins afzijdig hield, en hoewel hij de hilariteit van
zijn scheepsmaten niet wilde bederven met zijn eigen nuchtere gezicht, zag
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le bar—quand le petit vieux Jonas ridé, la
officiant, leur versa bientét les bords tout

A tramping of sea boots was heard in the entry; the door
was flung open, and in rolled a wild set of mariners enough.
Eingehiillt in ihre zotteligen Uhrenmdintel und mit geddmp-
ften Képfen in Wolldecken, alle bettldgerig und zerlumpt,
und ihren mit Eiszapfen steifen Béirten schienen sie ein
Ausbruch von Bédren aus Labrador zu sein. Ils venaient de
débarquer de leur bateau et c’était la premiére maison dans
laquelle ils étaient entrés. Pas étonnant, alors, qu'ils firent
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entét les bords tout autour. Um reclamou de um forte resfri-
ado na cabe¢a, com o qual Jonah misturou-lhe uma po¢do
semelhante a piche de gim e melacgo, que ele jurou ser uma
cura soberana para todos os resfriados e catarros, indepen-
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quand le petit vieux Jonas ridé, la officiant, leur versa bientét les bords tout
autour. Um reclamou de um forte resfriado na cabeca, com o qual Jonah
misturou-lhe uma pogdo semelhante a piche de gim e melaco, que ele jurou
ser uma cura soberana para todos os resfriados e catarros, independente-
mente de quanto tempo permaneceu ou se pegou na costa de Labrador, ou
no lado climatico de uma ilha de gelo. El licor pronto se les subi6 a la cabeza,
como suele suceder incluso con los mejores cocteles recién desembarcados
del mar, y empezaron a brincar de la manera mas ruidosa. Ik merkte echter op
dat een van hen zich enigszins afzijdig hield, en hoewel hij de hilariteit van
Zzijn scheepsmaten niet wilde bederven met zijn eigen nuchtere gezicht, zag
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been recognized that the form of the Milky Way denotes the s
the sidereal system. At first it was thought that the shape of tl
was that of a vast round disk, flat like a cheese, and filled with
our sun and his relatively few neighbors being placed near the
According to this view, the galactic belt was an effect of persg
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From the beginning of the systematic study of the heavens, the fact has been recognizec
of the Milky Way denotes the scheme of the sidereal system. At first it was thought that
system was that of a vast round disk, flat like a cheese, and filled with stars, our sun and
neighbors being placed near the center. According to this view, the galactic belt was an «
tive; for when looking in the direction of the plane of the disk, the eye ranged through ar
sion of stars which blended into a glimmering blur, surrounding us like a ring; while when
the sides of the disk we saw but few stars, and in those directions the heavens appearec
Finally it was recognized that this theory did not correspond with the observed appearatr
came evident that the Milky Way was not a mere effect of perspective, but an actual ban
distant stars, forming a circle about the sphere, the central opening of the ring (containir
stars) being many times broader than the width of the ring itself. Our sun is one of the sc
the central opening. In quoting an outline of this strikingly original theory the present wr
be understood as assenting to it. That it appears bizarre is not, in itself, a reason for rejec
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is that the theory does not sufficiently accord with the observed phenomena. There is to
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into a glimmering blur, surrounding us like a ring; whi
looking out from the sides of the disk we saw but fev
and in those directions the heavens appeared relativ

From the beginning of the systematic study of the heavens, the fact has bee¢
that the form of the Milky Way denotes the scheme of the sidereal system. /
thought that the shape of the system was that of a vast round disk, flat like
filled with stars, our sun and his relatively few neighbors being placed near
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peared relatively blank. Finally it was recognized that this theory did not co
the observed appearances, and it became evident that the Milky Way was n
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the sphere, the central opening of the ring (containing many scattered stars
times broader than the width of the ring itself. Our sun is one of the scatter
central opening. In quoting an outline of this strikingly original theory the p
should not be understood as assenting to it. That it appears bizarre is not, i
son for rejecting it, when we are dealing with so problematical and enigmat
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